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Комитет Совета Безопасности, учрежденный
резолюцией 1267 (1999) по организации «Аль-Каида»
и движению «Талибан» и связанным с ними лицам
и организациями

Вербальная нота Постоянного представительства Республики
Намибии при Организации Объединенных Наций от 30 марта
2004 года на имя Председателя Комитета

Постоянный представитель Республики Намибии при Организации Объе-
диненных Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета Со-
вета Безопасности, учрежденного резолюцией 1267 (1999), и имеет честь при-
ложить к настоящему доклад Намибии, представляемый в соответствии с пунк-
том 6 резолюции 1455 (2003) Совета Безопасности (см. приложение).
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Приложение к вербальной ноте Постоянного
представительства Республики Намибии при Организации
Объединенных Наций от 30 марта 2004 года на имя
Председателя Комитета

Доклад Республики Намибии, представленный во исполнение
пункта 6 резолюции 1455 (2003) Совета Безопасности

I. Введение

1. На сегодняшний день в Намибии не зарегистрировано никаких действий,
имеющих отношение к «Аль-Каиде», движению «Талибан» и Усаме бен Ладену
и связанным с ними лицам, и не поступало никаких сообщений о таких дейст-
виях.

II. Сводный перечень

2. В соответствии с пунктом 6 резолюции 1267 (1999) Совета Безопасности
Банк Намибии согласно полномочиям, предоставленным ему на основании
правил контроля за обменом иностранной валюты, издал три циркуляра о кон-
троле за обменом иностранной валюты (№ Bon 01/19 от 2 ноября 2001 года,
№ Bon 01/20 от 22 ноября 2001 года и № Bon 02/08 от 1 марта 2002 года), в ко-
торых содержатся подробные сведения о физических и юридических лицах,
фигурирующих в перечне Комитета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1267 (1999) Совета Безопасности. С этим перечнем и поправками к не-
му ознакомлены все соответствующие правительственные и финансовые учре-
ждения для принятия необходимых мер.

3. Никаких трудностей с именами и фамилиями не возникало.

4. Нет.

5. Сведений не имеется.

6. Нет.

7. Нет.

8. Законодательство по «Аль-Каиде» пока не принято.

III. Замораживание финансовых и экономических активов

9. Ответ Намибии на этот пункт фигурирует на странице 4 ее второго докла-
да (документ S/2003/494 Совета Безопасности) и в подпункте 1.5 прилагаемого
третьего доклада, представленного Контртеррористическому комитету во ис-
полнение пункта 6 резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности. До сих пор
никаких трудностей не возникало.

10. Действующим механизмом по выявлению и расследованию деятельности,
имеющей отношение к Усаме бен Ладену или движению «Талибан» финансо-
вых сетей и указанных в перечне лиц, организаций или связанных с ними лиц и
любых других террористических групп, является направление данных и сооб
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щений о каждодневных операциях уполномоченными на то дилерами в отдел
контроля за обменом иностранной валютой Банка Намибии, как того требуют
система отчетности об операциях с иностранной валютой и циркуляры о кон-
троле за обменом иностранной валюты.

11. Ответ Намибии на этот пункт см. в ее ответе на подпункт 1.5 вопросов
КТК в третьем докладе Намибии, представленном Контртеррористическому
комитету во исполнение пункта 6 резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности.

12. До сих пор в Намибии не зарегистрировано ни одного факта проведения
операций с участием юридических и физических лиц, фигурирующих в переч-
не Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1267 (1999), и
замораживания активов в соответствии с резолюциями 1267 (1999), 1333
(2000), 1390 (2002) и 1455 (2003).

13. Нет, поскольку нет оснований полагать наличие в стране средств, финан-
совых активов или экономических активов, имеющих отношение к Усаме
бен Ладену или членам организации «Аль-Каида» или движению «Талибан»
либо к связанным с ними лицам или организациям.

14. Вопросы, поднятые в этом пункте, отражены в пунктах 9 и 10 выше.

IV. Запрет на поездки

15. Специального закона и/или административных мер для обеспечения осу-
ществления запрета на поездки не принималось.

16. Нет. Никаких трудностей не возникало.

17. Сразу же после получения обновленного списка он направляется в органы
пограничного контроля. Пункты въезда электронными средствами не оборудо-
ваны.

18. Нет.

19. Визовой службой Намибии среди обратившихся за получением визы не
выявлено никого из лиц, фигурирующих в перечне.

V. Эмбарго на поставки оружия

20. Никаких мер не принималось, поскольку Намибия не производит и не
экспортирует обычного оружия и оружия массового уничтожения. Закон о воо-
ружениях и боеприпасах 1996 года регулирует порядок приобретения и хране-
ния огнестрельного оружия в Намибии. Приобретать, хранить или использо-
вать огнестрельное оружие могут лишь имеющие на это специальное разреше-
ние лица.

21. Никаких конкретных (т.е. законодательных) мер по отнесению к преступ-
ным действиям, влекущим нарушение эмбарго на поставки оружия Усаме
бен Ладену, членам организации «Аль-Каида» или движения «Талибан», а так-
же другим связанным с ними лицам, группам, предприятиям и организациям,
не принималось, поскольку на сегодняшний день в Намибии не зарегистриро-
вано ни одного случая нарушения эмбарго на поставки оружия.
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22. Ответ см. в пункте 20 выше.

23. В Намибии оружие и боеприпасы не производятся.

VI. Помощь и заключение

24. У Намибии нет для этого возможностей.

25. Сведений не имеется.

26. Дополнительной информации не имеется.


